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Lesen Sie die
Bedienungsanleitung
der Schneefräse
sorgfältig durch und
befolgen Sie alle
Anweisungen zur
sicheren Bedienung,
Wartung und
Lagerung.

Read the snow blower
operator's manual
carefully and follow all
instructions for safe
operation,
maintenance and
storage.

Lisez attentivement le
manuel d'instructions
de la souffleuse à
neige et suivez toutes
les instructions pour
un fonctionnement, un
entretien et un
stockage en toute
sécurité.

Leggere attentamente
il manuale di istruzioni
dello spazzaneve e
seguire tutte le
istruzioni per il
funzionamento, la
manutenzione e la
conservazione in
sicurezza.

Lees de
instructiehandleiding
van de sneeuwblazer
aandachtig en volg
alle instructies voor
veilige bediening,
onderhoud en opslag.

Lea atentamente el
manual de
instrucciones del
quitanieves y siga
todas las
instrucciones para
una operación,
mantenimiento y
almacenamiento
seguros.

Pečlivě si přečtěte
návod k použití
sněhové frézy a
dodržujte všechny
pokyny pro bezpečný
provoz, údržbu a
skladování.

Pažljivo pročitajte
upute za uporabu
freze za snijeg i
slijedite sve upute za
siguran rad,
održavanje i
skladištenje.

Pažljivo pročitajte
upute za uporabu
freze za snijeg i
slijedite sve upute za
siguran rad,
održavanje i
skladištenje.

Olvassa el
figyelmesen a hófúvó
használati
útmutatóját, és
kövesse az összes
utasítást a
biztonságos
üzemeltetéshez,
karbantartáshoz és
tároláshoz.

Überwachen Sie
während des Betriebs
die Umgebung, um
Hindernisse,
Personen oder Tiere
zu erkennen und
Kollisionen zu
vermeiden.

During operation,
monitor the
surroundings to detect
obstacles, people or
animals and avoid
collisions.

Pendant le
fonctionnement,
surveillez les environs
pour détecter les
obstacles, les
personnes ou les
animaux et éviter les
collisions.

Durante il
funzionamento,
monitorare l'area
circostante per
rilevare ostacoli,
persone o animali ed
evitare collisioni.

Houd tijdens het
gebruik de omgeving
in de gaten om
obstakels, mensen of
dieren te detecteren
en botsingen te
voorkomen.

Durante el
funcionamiento,
controle el área
circundante para
detectar obstáculos,
personas o animales
y evitar colisiones.

Během provozu
sledujte okolí, abyste
detekovali překážky,
lidi nebo zvířata a
předešli kolizím.

Tijekom rada nadzirite
okolno područje kako
biste otkrili prepreke,
ljude ili životinje i
izbjegli sudare.

Tijekom rada nadzirite
okolno područje kako
biste otkrili prepreke,
ljude ili životinje i
izbjegli sudare.

Működés közben
figyelje a környező
területet az
akadályok, emberek
vagy állatok észlelése
és az ütközések
elkerülése érdekében.

Führen Sie
regelmäßige
Wartungsarbeiten und
Inspektionen an der
Schneefräse durch,
um sicherzustellen,
dass sie
ordnungsgemäß
funktioniert und keine
Beschädigungen
aufweist.

Perform regular
maintenance and
inspections on the
snow blower to
ensure that it is
working properly and
is free from damage.

Effectuez un entretien
et des inspections
réguliers de la
souffleuse à neige
pour vous assurer
qu'elle fonctionne
correctement et
qu'elle ne présente
aucun dommage.

Eseguire la
manutenzione e le
ispezioni regolari sullo
spazzaneve per
garantire che funzioni
correttamente e non
presenti danni.

Voer regelmatig
onderhoud en
inspecties uit aan de
sneeuwblazer om er
zeker van te zijn dat
deze goed
functioneert en geen
schade vertoont.

Realice inspecciones
y mantenimiento
regulares del
quitanieves para
asegurarse de que
esté funcionando
correctamente y no
tenga daños.

Provádějte
pravidelnou údržbu a
kontroly sněhové
frézy, abyste se
ujistili, že funguje
správně a není
poškozená.

Obavljajte redovito
održavanje i preglede
freze za snijeg kako
biste bili sigurni da
ispravno radi i nema
oštećenja.

Obavljajte redovito
održavanje i preglede
freze za snijeg kako
biste bili sigurni da
ispravno radi i nema
oštećenja.

Végezze el a hómaró
rendszeres
karbantartását és
ellenőrzését, hogy
megbizonyosodjon
arról, hogy
megfelelően működik
és nincs-e sérülése.

Verwenden Sie die
Schneefräse nicht auf
steilen Hängen oder
unebenem Gelände,
da dies die Stabilität
beeinträchtigen und
zu Unfällen führen
kann.

Do not use the snow
blower on steep
slopes or uneven
terrain as this may
affect stability and
result in accidents.

N'utilisez pas la
souffleuse à neige sur
des pentes raides ou
sur un terrain
accidenté car cela
pourrait affecter la
stabilité et provoquer
des accidents.

Non utilizzare lo
spazzaneve su pendii
ripidi o terreni
irregolari poiché ciò
potrebbe
compromettere la
stabilità e causare
incidenti.

Gebruik de
sneeuwblazer niet op
steile hellingen of
oneffen terrein, omdat
dit de stabiliteit kan
beïnvloeden en tot
ongelukken kan
leiden.

No utilice el
quitanieves en
pendientes
pronunciadas o
terrenos irregulares,
ya que esto puede
afectar la estabilidad y
provocar accidentes.

Nepoužívejte
sněhovou frézu na
strmých svazích nebo
nerovném terénu,
protože to může
ovlivnit stabilitu a vést
k nehodám.

Ne koristite snježnu
frezu na strmim
padinama ili
neravnom terenu jer
to može utjecati na
stabilnost i dovesti do
nesreća.

Ne koristite snježnu
frezu na strmim
padinama ili
neravnom terenu jer
to može utjecati na
stabilnost i dovesti do
nesreća.

Ne használja a
hómarót meredek
lejtőn vagy egyenetlen
terepen, mert ez
befolyásolhatja a
stabilitást és
balesetekhez
vezethet.
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